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GLOSSY 04 MATT 22
Rodéate de color y belleza con Kit-Kat, un azulejo porcelanico con efecto de mosaico, inspirado en la estética japonesa.
Un toque tactil y dinamico lleno de color, con esmaltes degradados que van desde los intensos y frescos tonos brillantes hasta los sutiles tonos pastel.
Surround yourself with colour and beauty with Kit-Kat, a mosaic effect porcelain tile, inspired by Japanese aesthetics.
A tactile and dynamic touch full of colour, with gradient glazes that range from intense and bright fresh tones to subtle pastel hues. DIBUJOS TECNICOS/ EMBALAJE Y USOS/ SIMBOLOGiA/ cODIGOS DE VENTA/
TECHNICAL DRAWINGS PACKAGING AND USE LIST SYMBOLS SALES CODES
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KIT-KAT MOSAIC GLOSSY

11,5x23,1 cm./4,5”x9,1” M970

188862 Kit-Kat Mosaic Snow Glossy 188859 Kit-Kat Mosaic Water Glossy

188860 Kit-Kat Mosaic Ocean Glossy 188861 Kit-Kat Mosaic Grass Glossy
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188862 Kit-Kat Mosaic Snow Glossy
188500 Naxos 20x20 cm./7.9"x7.9"
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188862 Kit-Kat Mosaic Snow Glossy > —
atta Superwhite Satin 90x90 ¢m./35.4'x35.4'

188312 Calac
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188916 Kit-Kat Mosaic Ivory Glossy
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188859 Kit-Kat Mosaic Water Glossy
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Mosaic Ocean Glossy
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188860 Kit-Kat Mosaic Ocean Glossy

188860 Kit-Kat Mosaic Ocean Glossy
188831 Pietrasanta Light Grey 7x28 cm./2.8"x11"
188808 Pietrasanta Light Grey Anti-Slip 45x90 cm./17.7"x35.4"

,.188797 Peldaiio Pietrasanta Grey 33x120x3 cm./1 3'x47.2°x1.1"
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188861 Kit-Kat Mosaic Grass Glossy
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Kat Mosaic Grass

188837 Roble Ultram

188861 Kit
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188861 Kit-Kat Mosaic Grass Glossy
188809 Pietrasanta lvory Matt Polished 45x90 cm./17.7"x35.4"
188796 Peldario Pietrasanta lvory 33x120x3 cm./13"'x47.2"x1.1"
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KIT-KAT MOSAIC MATT F oo

11,5x23,1 cm./4,5”x9,1” M963

188911 Kit-Kat Mosaic White Matt @ 188912 Kit-Kat Mosaic Grey Matt

188914 Kit-Kat Mosaic Anise Green Matt 188913 Kit-Kat Mosaic Sky Matt 188915 Kit-Kat Mosaic Lilac Matt
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188911 Kit-Kat Mosaic White Matt
188915 Kit-Kat Mosaic Lilac Matt
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188915 Kit-Kat Mosaic Lilac Matt
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.. i 188914 Kit-Kat Mosaic Anise Gréen Matt _
- SR et 188573 Agadir Cotto Oscuro Mate Z;ZS“Cm./Z.&?‘xH"
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188912 Kit-Kat Mosaic Grey Matt :
188550 Agadir Gotto Claro Mate 7x28 cm./2.8"x11"

188570 Agadir
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188912 Kit-Kat Mosaic Grey Matt

188914 Kit-Kat Mosaic Anise Green Matt
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188914 Kit-Kat Mosaic Anise Green Matt

\H NH

\

" Dy i



COMO HACER PAREDES CURVAS /
HOW TO CREATE ROUNDED CORNERS

CORTAR/ CUT
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EMBALAJE / PACKAGING
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KIT-KAT MOSAIC WATER GLOSSY 11,5X23,1

37,6435 24 10,94 241274 96 0,6375 61,2057

KIT-KAT MOSAIC OCEAN GLOSSY 11,5X23,1

37,6435 24 1094 241274 96 0,6375 61,2057

KIT-KAT MOSAIC GRASS GLOSSY 11,5X23,1

37,6435 24 1094 241274 96 0,6375 61,2057

KIT-KAT MOSAIC SNOW GLOSSY 11,6X23,1

37,6435 24 10,94 241274 96 0,6375 61,2057

KIT-KAT MOSAIC IVORY GLOSSY 11,5X23,1

37,6435 24 10,94 241274 96 0,6375 61,2057

KIT-KAT MOSAIC WHITE MATT 11,6X23,1

37,6435 24 1094 241274 96 0,6375 61,2057

KIT-KAT MOSAIC GREY MATT 11,5X23,1

37,6435 24 10,94 241274 96 0,6375 61,2057

KIT-KAT MOSAIC SKY MATT 11,5X23,1

37,6435 24 10,94 24,1274 96 0,6375 61,2057

KIT-KAT MOSAIC ANISE GREEN MATT 11,5X23,1

37,6435 24 1094 241274 96 0,6375 61,2057

KIT-KAT MOSAIC LILAC MATT 11,5X23,1

37,6435 24 10,94 241274 96 0,6375 61,2057

TABLA GENERAL DE USOS / USE COMPLETE LIST

KIT-KAT MOSAIC WATER GLOSSY 11,5X23,1

T rEryic sy ap=pc

KIT-KAT MOSAIC OCEAN GLOSSY 11,5X23,1 . . . ° . .
KIT-KAT MOSAIC GRASS GLOSSY 11,5X23,1 . . . ° ° °
KIT-KAT MOSAIC SNOW GLOSSY 11,5X23,1 . ° ° . ° °
KIT-KAT MOSAIC IVORY GLOSSY 11,5X23,1 . ° . . ° .
KIT-KAT MOSAIC WHITE MATT 11,6X23,1 . . . . ° °
KIT-KAT MOSAIC GREY MATT 11,5X23,1 . . . ° ° °
KIT-KAT MOSAIC SKY MATT 11,5X23,1 . ° . . ° °
KIT-KAT MOSAIC ANISE GREEN MATT 11,5X23,1 o ° o . ° °
KIT-KAT MOSAIC LILAC MATT 11,5X23,1 . ° . . ) .

SIMBOLOS DE EVBALAJE

PACKAGING SYMBOLS
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SIMBOLOS DE USO
USE SYMBOLS

Pieza /m? Piece /sqm
Piezas /caja Pieces /box
Kg /caja Kg /box

Libras /caja Lbs /box
Cajas /pallet Boxes /pallet
m? /caja Sqm /box
m? /pallet Sqm /pallet

Pavimento exterior Outdoor floor

Revestimiento exterior Exterior revestment

Revestimiento interior Interior revestment

Pavimento interior Indoor floor

Pavimento uso comercial Commercial flooring

Pavimento radiante Underfloor heating

installation
Plato ducha Shower floor
Pared ducha Shower wall
Piscina Swimming pool. Wall and

(profundidad>1,5m) floor (depth>1,5m)

Pared alta concentracion de ~ Walls high vapor conden-
vapor (sauna, bafio turco,  sation areas (sauna, turkish
efc...) bath, etc...)

Piece/m?

Pieces /carton

Kg /carton

Livre /carton

Cartons /palettes

m? /carton

m?/palette

sol extérieur

Revétement extérieur

Revétement intérieur

Sol intérieur

Sol a usage commercial

Sol chauffage au sol

Receveur de douche

Paroi de douche

Piscine. Mur et sol
(profondeur>1,5m)

Stiick /m?2 Pezzo/m? LWTyku/m2 m?%/ dalad
Stiick /Schachtel Pezzi/scatola LUTyk /kopobka REBSULE
Kg /Schachtel Ka/scatola Kr /kopobika e sl /o8 U )

Lbs /Schachtel Lb/scatola yHTbI /kopoBa 058 s /Lbs
Schachteln /Palette Scatole/pallet KopoBku/nanner alll/ s S
m?2 /Schachteln m?/scatola M2 /nopoGka m2/o s S
m2 /Palette m?/pallet m2/nannet m2/ 4 sl

AuBenboden Pavimento esterno OTKpbITHIA MOM

AuBenverkleidung Rivestimento esterno HapyXHas oTaenka 2l pa ) L3
Innenfutter Rivestimento interno BHYTPEHHMU/ BKNapILL ES ECCL PO S
Innenboden Pavimento interno BHYTPEHHUI 3TaX s Ll s Jadly

Bodenfliesen gewerbliche Pavimenti per uso KepamorparuT koMmmepyeckue e Jis 5 b
Nutzung commerciale noMeLLEeHNs -

FuBbodenheizung Pavimentorggzarrﬁgaldamento Monbl ¢ nogorpesom ?‘Mm‘ai\-:ﬂf;‘\i&-\bﬁ

NaBbereich Boden Piatto doccia [lyweBow NoafoH Gl [ ea

NaBbereich Wand Parete doccia CreHa aywesas 30Ha Sl laila

Schwimmbad. Wand und ~ Piscina. Parete e pavimento BacceitH. CTeHa 1 non Al ples
Boden (Tiefe>1,5m) (profondita>1,5m) (rny6uHa>1,5m) (» 1.5 <Geall)

Mur forte concentration de  Wellnessbereiche Wand (Sau- Parete elevata concentrazione O6nactin Bbicokoit KoHaeHcaLn Sl < L__;Lc s

vapeur (sauna, bain turc,
etc..)

na, Tirkisches Bad, etc...) di vapore napoB B CTeHax (cayHa,

Typevkast 6aHs 1 7.4.)
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SIMBOLOGIA /SYMBOLS

-““““““
Acabado de las The finishing of the
- Finifion de {2 plece Endprouum Aiiniira det Fee
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Piastrelle per

Pavimento Floor tiles Carreaux pour sol Bodenfliesen pavimento HanonHoe nokpbiTiie
Porcelanico Porcelain Gres cérame émaillé Feinsteinzeug Porcellanato KepamorpaHut
Rectificado Rectified Rectifié Rektifiziert Rettificate Pextudukar
Brillo Gloss finish Brillant Glazend Lucido TnaHel|
Mate Matt finish Mat Matt Opaco Marobiit
Satinado Satin finish Satiné Satinient Satinato CaruHoBblit

Monochromatique : Les
carreaux du méme ton
sont trés uniformes, d'une
seule couleur

Monocromatico: piastrelle
della stessa tonalita sono
molto uniformi, di un
unico colore

Monocromética: los
azulejos del mismo tono
son muy uniformes,
de un solo color

MOHOXPOMHOCTb: MAMTKM
OZHOIO TOHA OYeHb
OAHOPOAHbI, OIHOTO LiBETa

Einfarbig. Die Fliesen sind
gleichméBig im gleichen
Ton aus einer Farbe

Monochromatic: tiles of
the same tone are very
uniform, of a single color

Uniforme Ansicht: Ein-  Aspetto uniforme: colore EAnHbIA BHELWHMA

heitliche Farbe, Farbliche uniforme, le differenze tra B OIHOPOAHIN
Unterschiede zwischen e piastrelle dello stesso  uger, pasnuuus Mexay
den Fliesen der selben  lotto di produzione sono nnuTkamu 13 ofHoOM NapTin
Charge sind minimal minime MUHUMAnbHbI

Aspecto uniforme: color Uniform appearance: uni-
uniforme, las diferencias form color, the differences
entre los azulejos de un  between tiles from the
mismo lote de producciéon same production batch
son minimas. are minimal

Couleur uniforme, les
différences entre les
sarreaux d'un méme lot de
production sont minimes

He6onblune oTKNoHeHMs:
BUOMMbIE Pa3nuunst
BO BHELUHEM BUAE
NOBEPXHOCTM 1 PUCYHKaX B
O[IHOV NPOM3BOACTBEHHON
napTim

Variacion leve: diferencias ~ Slight variation: visible ~ Légere variation: Diffé- Leichte Variation: Sehbare Leggera variazione: diffe-
visibles en el aspecto de  differences in surface  rences visibles d'aspect  Differenzen bei Ansicht  renze visibili nell'aspetto
la superficie y los motivos  appearance and motifs  de surface et de motifs  der Oberflache und der  superficiale e nei motivi
dentro de un mismo lote de  within the same produc- au sein d'un méme lot de  Motive innerhalb der all'interno dello stesso
produccion tion batch production selben Charge lotto di produzione

Variazione moderata: YMepeHHble BapuaLum:
variazione considerevole 3HauuTenbHble pasnuyns
nell'aspetto della superfi- BO BHELUHEM BUAE
cie, nei motivi e nel colore  noBepxHocTH, y3opax 1
da una piastrella all'altra e LBeTe oT 0AHON NANTKM K
all'interno della piastrella  ppyroit n BHyTpY camoit

stessa. Si consiglia di  nnuTku. XXenatensbHo nepen
visualizzare lagamma di  Bbi6opom maTepuana
colori prima di selezionare npocMoTpeTb LIBETOBYIO

il materiale rammy

Variacién moderada: Moderate variation: ~ Variation considérable de  Moderate Variation:
variacion considerable en  considerable variation  I'aspect de la surface, des Betrédchtliche Variation bei
el aspecto superficial,  in surface appearance,  motifs et de la couleur  Ansicht der Oberlfldche

los motivos y el color  patterns and color from  d'un carreau a l'autre et zwischen den Motiven und
entre un azulejo y otro, y  one tile to another and al'intérieur méme du  der Farbe zwischen einer
dentro del propio azulejo. within the tile itself. Itis  carreau. Il est conseillé Fliese und der Anderen. Es
Es aconsejable visualizar advisable to view the color de visualiser la gamme de ist ratsam, die Farbpalette
la gama cromética antes gamut before selecting the couleurs avant de sélec- vor der Verwendung des
de seleccionar el material material tionner le matériau Materials zu visualisieren

Variazione sostanziale ~CyuectBeHHoe / cryyaitHoe
/ casuale - Variazioni  u3meHeHue - HeperynsipHble
irregolari da una tessera M3MEHEHUS OT OAHON
all'altra. Una piastrella pud  nnutku k gpyroit. OaHa
essere completamente  nnuTka MOXET NONHOCTbIO
diversa da un'altra per  oTnuuaTbes OT Apyrom no
aspetto e colore della  BHeluHemy Bugy v LBeTy
superficie. Si consiglia di nosepxHocTu. XXenatenbHo
visualizzare la gamma di nepeg BbiGopom mMatepuana
colori prima di selezionare npocmoTpeTh LBETOBYIO
il materiale rammy

Variation substantielle
/ aléatoire - Variations
irrégulieres d'un carreau
al'autre. Un carreau
peut étre complétement
différent d'un autre en
apparence et en couleur. Il
est conseillé de visualiser
la gamme de couleurs
avant de sélectionner le
matériau

Substanzielle/zuféllige
Variation: irreguldre
Variation zwischen einer
und der anderen Fliese.
Eine Fliese kann bei Farbe
und Oberflachenstruktur
komplette Unterschiede
aufweisen. Es ist ratsam,
die Auswahl vor Verwen-
dung zu visualisieren.

Variacion sustancial/ ~ Substantial / Random
aleatoria: variaciones irre-  Variation - Irregular
gulares entre un azulejo ~ variations from one tile
y otro. Un azulejo puede ~ to another. One tile can
ser completamente dife- be completely different
rente de otro en el aspecto from another in surface
superficial y el color. Es appearance and color. It is
aconsejable visualizar la advisable to view the color
gama cromatica antes de gamut before selecting the
seleccionar el material material

DUNE | 36
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En las colecciones que presenten grados de destonificacion V2, V3
y V4, se recomienda tomar azulejos de varias cajas para garantizar

una mayor variedad y alternancia cromdtica y gréfica y asi conseguir

un mayor efecto natural.

In collections that present degrees of detonation V2, V3 and V4, it is
recommended to take tiles from several boxes to guarantee a greater

variety with chromatic and graphic alternation to achieve a more
natural effect.

Dans les collections montrant les degrés de détonation V2, V3 et
V4, il est recommandé de prélever des carreaux de plusieurs cases
pour garantir une plus grande variété et alternance chromatique et
graphique et ainsi obtenir un effet naturel plus grand.

Bei den Kollektionen mit Tonalitatsdifferenzen V2, V3 und V4 wird
empfohlen, Fliesen verschiedener Verpackungen miteinander zu
mischen, um damit ein variantenreicheres grafisches Bild und einen
natirlicheren Effekt zu erreichen.

In collezioni che mostrano gradi di detonazione V2, V3 e V4, si
consiglia di prelevare piastrelle da pili scatole per garantire una
maggiore varieta e alternanza cromatica e grafica e ottenere cosi un
maggiore effetto naturale

B konnekuusx co cTeneHblo aetoHauum V2, V3 n V4 pekomenayercs
6paTb NMTKY 13 HECKOMbKMX KOPOBOK, 4TOBbI rapaHTUpoBaTh 6onbluee
pa3Hoobpasite, XxpomaTHyeckoe 1 rpadmyeckoe YepeaoBaHme v Takim
06pa3om [06UTLCS GOMbLLErO eCTECTBEHHOMO ApekTa.

Ol e s s e gandl) (3 V2 5 V3 5 Vaese Ga gl I 230 as
DSI e 80 G il g S oy ST g 58 laal Bualia,

SIMBOLOGIA /SYMBOLS

ES EN FR DE

Acabado de las The finishing of the

piezas piece Finition de la piece

Endprodukt

[m L -
Variacion grafica
] ¢

N

Graphic variation Variation graphique  Grafische Variation

POLISHED

Pulido Polished Poli Poliert

Apto para pared Suitable for walls in ~ Convient au mur de Fiir Duschwande

de ducha wet area douche geeignet
Apto para plato Suitable for shower Convient pour Fiir Duschbéden
de ducha floor receveur de douche geeignet
N Ne pas verrouiller  Nicht im Verband mit
+Izo\v/i No trabar +20% Unlocked + 20% +20% mehr als 20% verlegen

UngleichmaBige Textur:
Material, welches eine

Textura irregular: Material Irregular texture: Material Texture irréguliére : maté-
fb‘» que destaca por tener una that stands out for having riau qui se distingue par
superficie asimétrica  an asymmetrical surface  sa surface asymétrique

%\—Ll Espesor

aufweist

Thickness Epaisseur Stirke

CODIGOS DE VENTA / SALES CODES

Vendu au m2 et boite

Venta en m? y a cajas Sold per sqm in complete
M compléte

completas boxes

© Copyright DUNE CERAMICA S.L. Reservados todos los derechos.
Catdlogo Kit-Kat - Septiembre 2023

Las fotografias de ambiente de este catdlogo son iméagenes de inspiracion.

Los textos que aparecen en el catélogo relativos a codigos de venta, caracteristicas, usos, packing, etc. quedan bajo reserva de posible error
por composicion o insercion de pagina y son actualizados en las paginas de producto y fichas técnicas de la web www.duneceramics.com.
Ante cualquier discrepancia entre la informacién publicada en el catdlogo y en la web, prevalecera la publicada en la web.

Dune Ceramica se reserva el derecho de modificar las caracteristicas de sus productos sin preaviso de ningtn tipo.

Los acabados se dan a titulo indicativo, quedando bajo reserva los ajustes de los colores consecuencia de las técnicas de impresion,

por ello, las fotografias de los productos expuestos no son contractuales.

La interpretacion de las ilustraciones estara en funcion del criterio del creador.

Este catalogo es meramente informativo.

Rifinitura del pezzo

Variazione grafica

Levigato

Adatto per parete
doccia

Adatto per piatto
doccia

Non bloccare + 20%

Texture irregolare:

materiale che si distingue matepuan, oTnMvalLMACA i 33l ke ye S 5
asymetrische Oberfldche per avere una superficie

asimmetrica

Spessore

Verkauf per m2 und per

Verpackungseinheit

RU AR

oY) cudais

oTAenka usgenvi

pachnyeckast Bapuaums Jhail) adial
TMonmpoBanHoe Clga C_‘;_m

Cada simbolo, meramente indicativo, se debe relacionar con la

normativa especifica correspondiente.

MOAXOMUT ANIA HACTEHHOTO 1 aad Codia
MOKPBITUS B yLLE ¢ i

Each symbol, merely indicative, must be related to the correspon-
ding specific regulations.

MOAXOAWT AN BbIKNAAKM Ha

11on B 30He Aylua Sl el dalia Chaque symbole, purement indicatif, doit &tre lié aux réglementa-
tions spécifiques correspondantes.
He 6rokuposars + 20% +20% <l Y Alle Symbole sind unverbindlich und miissen in Zusammenhang mit

den bestehenden Normen betrachtet werden.

Qgni simbolo, puramente indicativo, deve essere correlato alle

MO B T corrispondenti normative specifiche.

achMMETPUIHON Jildia s gl Kaxablit CMBON, HOCSILLIIA YNCTO OPUEHTUPOBOYHBIN XapaKTep, IMeeT
MOBEPXHOCTLI0 OTHOLLEHYE K COOTBETCTBYIOLLMM KOHKPETHBIM NpaBUnam.
TonuMHa A<l Aall 3 saasall il 5L U ya gl 2 e IS 0550 Of o

MpoaaeTcs no M2 n kpaTHO
kopobkam

AL Calally
sl b el

Vendita a m? e scatola piena

© Copyright DUNE CERAMICA S.L. All rights reserved.
Kit-Kat Catalogue - September 2023

The ambience-setting images on this catalogue are only inspirational pictures,

All texts related to sales codes, characteristics, uses, packaging, etc in this catalog are subject to possible errors due to composition or page
insertion. They are updated on the webpage of each product and technical data sheets on our website www.duneceramics.com. In the
event of any discrepancy between the information published in the catalog and on the web, the information published on the web will prevail,
Dune Cerdmica reserves the right to change the characteristics of its proalucts without prior notice of any kind.

Information about the finishes of the goods is only provided as a guide.

As a result of the printing techniques, there might be differences between the colours printed in this catalogue and those of the real products.
Colours shown in this catalogue are not contractual.

The images are for ilustration purpose only and are subject to the designers interpretation.

This catalogue is for information purposes only.
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